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Thank you for purchasing QSAN XCubeNAS product
This guide is for the following models: 

XN3002T/ XN3004T/ XN3006T/ XN3008T/ 
XN5004T/ XN5006T/ XN5008T/ XN7004T/ 

XN7006T/ XN7008T/ XN8004T/ XN8006T/ XN8008T

XCubeNAS Quick Installation Guide



Before installing your storage system, it is highly recommended that you follow our preparation worksheet.
You can download the worksheet from the QSAN official website: ...................................................................................
Es wird dringend empfohlen, dass Sie vor der Installation Ihres Speichersystems unser Vorbereitungs-Arbeits-
blatt befolgen. Sie können das Arbeitsblatt von der offiziellen QSAN-Webseite herunterladen: ...................................
Avant d'installer votre système de stockage, il est fortement recommandé de suivre notre fiche de travail 
préparatoire. Vous pouvez télécharger la feuille de calcul sur le site officiel de QSAN: ................................................. 
Prima di installare il sistema di storage, si raccomanda caldamente di attenersi alla scheda di preparazione.
È possibile scaricare la scheda dal sito Web ufficiale QSAN: ..............................................................................................
Antes de instalar el sistema de almacenamiento, se recomienda encarecidamente seguir nuestra hoja de trabajo 
de preparación. Puede descargarla en el sitio web oficial de QSAN: .................................................................................
Przed zainstalowaniem systemu pamięci masowej stanowczo zaleca się wypełnienia
arkuszaprzygotowawczego. Taki arkusz można pobrać z oficjalnej witryny internetowej firmy QSAN: ......................
Перед тем как устанавливать систему хранения, настоятельно рекомендуется следовать инструкциям по 
подготовке к работе. Инструкции можно загрузить с официального веб-сайта QSAN: .......................................
ストレージシステムをインストールする前に、準備用ワークシートに従って準備を行うことを強くお勧めします。
ワークシートは QSAN の公式ホームページからダウンロードできます: ................................................................................
스토리지�시스템을�설치하기�전에�다음�준비�워크시트를�따르는�것이�좋습니다. QSAN 공식�웹사이트에서�워크시트를 
다운로드�받을�수�있습니다: ..........................................................................................................................................................
在安裝您的儲存系統之前，強烈建議您參照我們的準備工作表。您可以在以下QSAN的網頁下載此工作表： ................
在安装您的储存系统之前，强烈建议您参照我们的准备工作表。您可以在以下QSAN的网页下载此工作表： ................

More Resources
 Compatibility Matrix, XCubeNAS QSM 3.0 user manual, White Papers, Application Notes :
 https://www.qsan.com/en/download.php
 Online FAQ: https://www.qsan.com/en/faq.php

Prepare For InstallationPrepare For Installation

CAUTION / ACHTUNG / ATTENTION / ATTENZIONE / PRECAUCIÓN /
PRZESTROGA / ВНИМАНИЕ /注意 / 주의 / 警告 / 警告:

CAUTION indicates that failure to take a specified action could result in damage to the system ................................
ACHTUNG zeigt an, dass das Nichtergreifen einer bestimmten Maßnahme zur Beschädigung des Systems 
führen kann ..................................................................................................................................................................................
ATTENTION signifie que si vous ne prenez pas la mesure indiquée, vous pourriez endommager le système ..........
ATTENZIONE indica che il mancato espletamento di una specifica azione può determinare danni al sistema ........
PRECAUCIÓN indica que si no se realiza una acción especificada se podría dañar el sistema ...................................
PRZESTROGA wskazuje sytuacje, kiedy zaniechanie wykonania określonej czynności może spowodować 
uszkodzenie systemu .................................................................................................................................................................
Надпись «ВНИМАНИЕ!» означает, что несоблюдение определенных действий может привести к 
повреждению системы ...........................................................................................................................................................

「注意」は、指定された行動を行わないと、システムを損傷する可能性があるこをと示しています .....................................
주의는�시스템�손상을�발생시킬�수도�있는�특정한�활동�수행�실패를�나타냅니다 ....................................................................
警告表示若未依照指示進行，可能會造成資料損壞、硬碟毀損或產品損毀 ..........................................................................
警告表示若未依照指示进行，可能会造成数据损坏、硬盘毁损或产品损毁 ..........................................................................
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Install HDD/SDD in Large Form Factor Tray

1   3.5” HDD/SSD

2-1   3.5” HDD

2

3.5” HDD

push pull



2-2   2.5” SSD

Please ensure that there is no data on the disk to prevent important data being formatted ........................................
Bitte stellen Sie sicher, dass sich keine Daten auf der Festplatte befinden, um zu vermeiden, dass wichtige Daten 
formatiert werden .......................................................................................................................................................................
Assurez-vous que le disque ne contient aucune donnée pour éviter que des données importantes soient formatées ..
Accertarsi che non siano presenti dati sul disco onde evitare che informazioni importanti siano perse con la 
formattazione ..............................................................................................................................................................................
Asegúrese de que no haya datos en el disco para prevenir el formateo de datos importantes ....................................
Sprawdź, czy na dysku nie ma żadnych ważnych danych, aby zapobiec ich sformatowaniu .......................................
Чтобы избежать форматирования важных данных, убедитесь, на диске больше нет данных ..........................
ディスクにデータが残っていないことを確認して重要なデータがフォーマットされないようにしてください ......................
중요한�데이터가�포맷되지�않도록�디스크에�데이터가�없는지�확인해�주십시오 .......................................................................
如果您安裝的硬碟有資料，系統會格式化硬碟並清除所有資料。請在安裝前先為重要資料進行備份 .............................
如果您安装的硬盘有数据，系统会格式化硬盘并清除所有数据。请在安装前先为重要数据进行备份 .............................

en

de

fr

it

es

pl

ja

ru

ko

zh
cn

3

push

unlocked locked

2.5” SSD



1   2.5” SSD

2

3

4

Install SDD in Small Form Factor Tray

2.5” SSD

push

press

pull

SSD



For XN3006T/ XN3008T/ XN5004T/ XN5006T/ XN5008T/
 XN7004T/ XN7006T/ XN7008T/ XN8004T/ XN8006T/ XN8008T
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1   For XN3002T/ XN3004T

2

Start Up Your System

Switch

Adapter

Switch

Internet

Internet



Discover and Install QSM
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1   Web Finder
 http://find.qsan.com/

Quick Install Page

2   XFinder
 https://www.qsan.com/en/download.php

OR

Connect



7

Disclaimer

QSAN DISCLAIMS ALL WARRANTIES OF PRODUCT, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY MERCHANTABILITY, 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, WORKMANLIKE EFFORT, TITLE, AND NON-INFRINGEMENT. ALL 
PRODUCTS ARE PROVIDE “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND. QSAN MAKES NO WARRANTY THAT THE 
PRODUCT WILL BE FREE OF BUGS, ERRORS, VIRUSES OR OTHER DEFECTS. 
IN NO EVENT WILL QSAN BE LIABLE FOR THE COST OF COVER OR FOR ANY DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, 
PUNITIVE, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SIMILAR DAMAGES OR LIABILITIES WHATSOEVER (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO LOSS OF DATA, INFORMATION, REVENUE, PROFIT OR BUSINESS) ARISING OUT OF OR RELATING 
TO THE USE OR INABILITY TO USE THE PRODUCT OR OTHERWISE UNDER OR IN CONNECTION WITH THIS EULA 
OR THE PRODUCT, WHETHER BASED ON CONTRACT, TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), STRICT LIABILITY OR 
OTHER THEORY EVEN IF QSAN HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

en

Haftungsausschluss

QSAN SCHLIESST ALLE PRODUKTGARANTIEN AUS, EINSCHLIESSLICH UNTER ANDEREM MARKTGÄNGIGKEIT, 
EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, FACHGERECHTE AUSFÜHRUNG, RECHTSANSPRUCH UND 
NICHTVERLETZUNG VON RECHTEN DRITTER. ALLE PRODUKTE WERDEN „WIE BESEHEN“ OHNE JEGLICHE 
GARANTIE BEREITGESTELLT. QSAN GARANTIERT NICHT, DASS DIE SOFTWARE KEINE FEHLER, VIREN ODER 
ANDERE MÄNGEL AUFWEIST. 
IN KEINEM FALL HAFTET QSAN FÜR DIREKTE, INDIREKTE, KONKRETE, STRAFBARE, FAHRLÄSSIGE SCHÄDEN, 
FOLGESCHÄDEN ODER ÄHNLICHE SCHÄDEN ODER HAFTUGNEN (EINSCHLIESSLICH UNTER ANDEREM VERLUST 
VON DATEN, INFORMATIONEN, GEWINN, UMSATZ ODER GESCHÄFT), DIE DURCH DIE NUTZUNG ODER 
UNMÖGLICHKEIT DER NUTZUNG DES PRODUKTS ODER ANDERWEITIG IN VERBINDUNG MIT DIESER 
EULA-VEREINBARUNG ODER DEM PRODUKT ENSTSTEHEN, WEDER VERTRAGLICH, DURCH UNERLAUBTE 
HANDLUNGEN (EINSCHLIESSLICH UNTERLASSUNG), PRODUKTHAFTUNG ODER SONSTIGE TATBESTÄNDE, AUCH 
WENN QSAN ÜBER DIE EVENTUALITÄT SOLCHER SCHÄDEN UNTERRICHTET WURDE.

de

Clause de non responsabilité

QSAN DÉCLINE TOUTES LES GARANTIES DE PRODUIT, Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, TOUTE QUALITÉ 
MARCHANDE, ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER, EFFORT DE TRAVAIL, TITRE ET NON-CONTREFAÇON. 
TOUS LES PRODUITS SONT FOURNIS « TELS QUELS » SANS GARANTIE D'AUCUNE SORTE. QSAN NE GARANTIT 
PAS QUE LE PRODUIT SERA DÉPOURVU DE BOGUES, D'ERREURS, DE VIRUS OU D'AUTRES DÉFAUTS. 
EN AUCUN CAS, QSAN NE SERA TENU RESPONSABLE DU COÛT DE COUVERTURE OU DE TOUT DOMMAGE 
DIRECT, INDIRECT, SPÉCIAL, PUNITIF, INCIDENT, CONSÉCUTIF OU SIMILAIRE DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT 
(Y COMPRIS, MAIS SANS S'Y LIMITER, LA PERTE DE DONNÉES, D'INFORMATIONS, DE REVENUS, DE PROFIT OU 
D'ACTIVITÉ ) DÉCOULANT DE L'UTILISATION OU DE L'IMPOSSIBILITÉ D'UTILISER LE PRODUIT OU AUTREMENT EN 
VERTU OU EN RELATION AVEC CE CLUF OU LE PRODUIT, QUE CE SOIT EN CAS DE CONTRAT, AVERTISSEMENT (Y 
COMPRIS EN CAS DE NÉGLIGENCE), RESPONSABILITÉ STRICTE OU AUTRE THÉORIE MÊME SI QSAN A ÉTÉ 
AVISÉE DE LA POSSIBILITÉ DE TELS DOMMAGES.

fr

Clausola di esclusione

QSAN NEGA TUTTE LE GARANZIE DI PRODOTTO, TRA CUI, A SOLO TITOLO DI ESEMPIO, QUALSIASI GARANZIA DI 
COMMERCIABILITÀ, IDONEITÀ PER UNO SCOPO PARTICOLARE, LAVORO A REGOLA D'ARTE, TITOLO E 
NON-VIOLAZIONE. TUTTI I PRODOTTI SONO FORNITI "COSÌ COME SONO" SENZA ALCUNA GARANZIA DI ALCUN 
TIPO. QSAN NON OFFRE ALCUNA GARANZIA CHE IL PRODOTTO SARÀ PRIVO DI ERRORI, VIRUS O ALTRI DIFETTI. 
IN NESSUN CASO QSAN SARÀ RESPONSABILE DEI COSTI DI COPERTURA NÉ PER QUALSIASI DANNO DIRETTO, 
INDIRETTO, SPECIALE, PUNITIVO, INCIDENTALE, CONSEQUENZIALE O SIMILE NÉ PER RESPONSABILITÀ DI 
QUALSIASI ALTRO GENERE (TRA CUI, A SOLO TITOLO DI ESEMPIO, PERDITA DI DATI, INFORMAZIONI, REDDITO, 
PROFITTO O ATTIVITÀ COMMERCIALI) INSORGENTE O CORRELATA ALL'USO O ALL'IMPOSSIBILITÀ D'USO DEL 
PRODOTTO O ALTRIMENTI AI SENSI O IN CONNESSIONE AL PRESENTE EULA O AL PRODOTTO, SIA ESSA BASATA 
SU CONTRATTO, TORTO (INCLUSA NEGLIGENZA), RESPONSABILITÀ ASSOLUTA O ALTRA TEORIA ANCHE SE 
QSAN ERA STATA AVVISATA DELLA POSSIBILITÀ DI TALI DANNI.

it
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Wyłączenie odpowiedzialności

FIRMA QSAN WYŁĄCZA WSZELKIE GWARANCJE DOTYCZĄCE PRODUKTU, W TYM MIĘDZY INNYMI W ZAKRESIE 
WARTOŚCI HANDLOWEJ, PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU, STARANNOŚCI, TYTUŁU PRAWNEGO I 
NIENARUSZANIA PRAW OSÓB TRZECICH. WSZYSTKIE PRODUKTY SĄ DOSTARCZANIE W STANIE „JAK WIDAĆ” 
BEZ GWARANCJI ŻADNEGO RODZAJU. FIRMA QSAN NIE UDZIELA ŻADNYCH GWARANCJI, ŻE PRODUKT BĘDZIE 
WOLNY OD USTEREK, BŁĘDÓW, WIRUSÓW LUB INNYCH DEFEKTÓW. 
FIRMA QSAN W ŻADNYM WYPADKU NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA ŻADNE SZKODY BEZPOŚREDNIE, 
POŚREDNIE, CELOWE, SANKCYJNE, PRZYPADKOWE, WTÓRNE ANI PODOBNE, ANI ŻADNEJ INNEJ ODPOWIED-
ZIALNOŚCI (W TYM MIĘDZY INNYMI UTRATĘ DANYCH, INFORMACJI, PRZYCHODÓW, ZYSKÓW LUB KORZYŚCI 
BIZNESOWYCH) WYNIKŁYCH LUB POWIĄZANYCH Z UŻYTKOWANIEM LUB BRAKIEM MOŻLIWOŚCI UŻYTKOWAN-
IA PRODUKTU LUB W INNY SPOSÓB W RAMACH NINIEJSZEJ UMOWY EULA LUB W ZWIĄZKU Z NIĄ ALBO Z 
PRODUKTEM, NA PODSTAWIE KONTRAKTU, CZYNU NIEDOZWOLONEGO (W TYM ZANIEDBANIA), CAŁKOWITEJ 
ODPOWIEDZIALNOŚCI LUB INNEJ TEORII PRAWNEJ, NAWET JEŚLI FIRMA QSAN ZOSTAŁA POINFORMOWANA O 
MOŻLIWOŚCI POWSTANIA TAKICH SZKÓD.

pl

Limitación de responsabilidad

QSAN NO SE HACE RESPONSABLE DE NINGUNA DE LAS GARANTÍAS DEL PRODUCTO, INCLUYENDO, ENTRE 
OTRAS, COMERCIABILIDAD, APTITUD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR, ESFUERZO COMPETENTE, 
TITULARIDAD E INCUMPLIMIENTO. TODOS LOS PRODUCTOS SE PROPORCIONAN “TAL CUAL”, SIN GARANTÍA DE 
NINGÚN TIPO. QSAN NO GARANTIZA QUE EL PRODUCTO ESTÉ LIBRE DE ERRORES, VIRUS U OTROS DEFECTOS. 
EN NINGÚN CASO SERÁ QSAN RESPONSABLE DEL COSTE DE COBERTURA NI DE NINGÚN TIPO DE DAÑO 
DIRECTO, INDIRECTO, ESPECIAL, PUNITIVO, INCIDENTAL, CONSECUENCIAL O SIMILAR, NI DE RESPONSABILI-
DADES DE NINGÚN TIPO (INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, PÉRDIDA DE DATOS, INFORMACIÓN, INGRESOS, 
BENEFICIOS O NEGOCIOS) RESULTANTES DE O RELACIONADOS CON EL USO O LA INCAPACIDAD DE USO DEL 
PRODUCTO O DE OTRO MODO RELACIONADO CON ESTE CLUF O DEL PRODUCTO, YA SEA EN VIRTUD DE 
INCUMPLIMIENTO DE CONTRATO, POR AGRAVIO (INCLUIDA NEGLIGENCIA), POR RESPONSABILIDAD ESTRICTA O 
POR CUALQUIER OTRA TEORÍA LEGAL, AUNQUE SE HAYA ADVERTIDO A QSAN DE LA POSIBILIDAD DE TALES 
DAÑOS.
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Заявление об отказе

QSAN ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ ПО ПРОДУКТУ, ВКЛЮЧАЯ, НО НЕ ОГРАНИЧИВАЯСЬ ГАРАНТИЯМИ 
ПРИГОДНОСТЬЮ ДЛЯ ПРОДАЖИ, СООТВЕТСТВИЯ ОПРЕДЕЛЕННЫМ ЦЕЛЯМ, КВАЛИФИЦИРОВАННОГО 
ОБСЛУЖИВАНИЯ, ПРИНАДЛЕЖНОСТИ ПРАВА, ОТСУТСТВИЯ НАРУШЕНИЯ ПРАВ ИНЫХ 
ПРАВООБЛАДАТЕЛЕЙ. ВСЕ ПРОДУКТЫ ПРЕДОСТАВЛЯЮТСЯ НА УСЛОВИЯХ «КАК ЕСТЬ» БЕЗ КАКИХ БЫ ТО 
НИ БЫЛО ГАРАНТИЙ. QSAN НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ КАКИХ-ЛИБО ГАРАНТИЙ В ОТНОШЕНИИ ОТСУТСТВИЯ В 
ПРОДУКТАХ ОШИБОК, ВИРУСОВ И ПРОЧИХ ДЕФЕКТОВ. 
QSAN НИ В КАКИХ СИТУАЦИЯХ НЕ БУДЕТ НЕСТИ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА СТОИМОСТЬ ВОЗМЕЩЕНИЯ 
УБЫТКОВ, А ТАКЖЕ ЗА ЛЮБОЙ УЩЕРБ, ПРЯМОЙ, КОСВЕННЫЙ, НАМЕРЕННЫЙ, ШТРАФНОЙ, СЛУЧАЙНЫЙ, 
ПОБОЧНЫЙ ИЛИ АНАЛОГИЧНЫЙ, А ТАКЖЕ ВОЗНИКАЮЩИЙ В СВЯЗИ С ОБЯЗАТЕЛЬСТВАМИ (ВКЛЮЧАЯ, НО 
НЕ ОГРАНИЧИВАЯСЬ СЛЕДУЮЩИМИ СЛУЧАЯМИ: ПОТЕРЯ ДАННЫХ ИЛИ ИНФОРМАЦИИ, УПУЩЕННАЯ 
ВЫРУЧКА, ИЛИ ПРИБЫЛЬ, ИЛИ БИЗНЕС-ВОЗМОЖНОСТЬ), ВОЗНИКШИЙ ВСЛЕДСТВИЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 
ИЛИ НЕВОЗМОЖНОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ НАСТОЯЩЕГО ПРОДУКТА В РАМКАХ ЛИЦЕНЗИОННОГО 
СОГЛАШЕНИЯ ПО ПРОДУКТУ БУДЬ ТО В СВЯЗИ С ИСПОЛНЕНИЕМ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПО ДОГОВОРУ, ПРЯМОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ, ПРИЧИНЕНИЕМ ВРЕДА (ВКЛЮЧАЯ ПРИЧИНЕНИЕ ВРЕДА ПО НЕБРЕЖНОСТИ ИЛИ 
ДРУГИМ ПРИЧИНАМ) В РАМКАХ ЛЮБОЙ ТЕОРИИ ОТВЕТСТВЕННОСТИ, ЕСЛИ РАНЕЕ КОМПАНИЕЙ QSAN НЕ 
СООБЩАЛОСЬ О ВОЗМОЖНОСТИ ТАКОГО УЩЕРБА.

ru
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免責事項
QSANは、商品性、特定目的への適合性、職人的努力の存在、権利所有権、そして権利侵害のないことを含みそれに限定
されない、製品のすべての保証を放棄するものとします。すべての製品は、あらゆる種類の保証を付けることなく「現状の
まま」提供されます。QSAN は、製品にバグ、エラー、ウイルス、その他の欠陥のないことを一切保証しません。 
QSAN は、契約、不法行為（怠慢を含む）、厳格責任またはその他の理論に関わらず、QSANがそのような損害について知ら
されていた場合においても、製品の使用または使用しないことに起因する、または関連する、あるいは本書（EULA）または
製品に適用されるまたはそれに関連する直接的、間接的、特別、懲罰的、付随的、派生的または同様の損害または負担は
いかなるものであれ（データ、情報、収益、利益、ビジネスを含みこれに限定されない）、一切の責任を負いません。

ja

거부�조항

QSAN은 임의의 상품성, 특정 목적 적합성, 제작 과정 상의 노력, 타이틀, 비침해성 등을 포함하되 이에 국한되지 않은 범위에서 
제품의 모든 보증을 거부합니다. 모든 제품은 어떠한 유형의 보증도 없이 ‘있는 그대로’ 제공됩니다. QSAN은 이 제품이 버그, 
오류, 바이러그, 기타 결함이 없을 것이라는 보증을 하지 않습니다. 
계약, 불법행위(부주의 포함), 엄격한 책임이나 기타 이론에 상관 없이 심지어 QSAN이 그러한 손해에 대한 가능성을 미리 공지 
받았다하더라도 제품의 사용 또는 사용 불능, 또는 이 EULA나 이 제품과 직간접적으로 연관되어 발생한 임의의 직간접적, 
특수적, 징벌적, 우연적, 필연적, 또는 유사한 손상이나 책임(데이터, 정보, 매출, 이익, 사업 손실을 포함하되 이에 국한되지 않은 
범위에서)에 대해 어떠한 경우에도 QSAN은 관련 비용에 대해 책임을 지지 않을 것입니다.

ko

免責聲明

本文資訊與QSAN產品有關。本文並未以明示、默示、禁反言或其他方式授予任何智慧財產權。除QSAN產品銷售條款與
條件另有規定外，QSAN不承擔任何責任，且QSAN免除任何與其產品銷售及/或使用有關的明示或默示之保固，包括符
合特定用途、商業適售性的責任與保固，以及侵害任何專利、版權或其他智慧財產權之行為。
QSAN產品不適合作為醫療、救援、維生、關鍵控制、安全系統，或核能設備用途。無論使用產品、配套軟體或文件所造成
之直接、間接、特殊、意外或衍生性損害，QSAN Technology, Inc. (QSAN)提出之賠償將不會超過消費者購買產品付出之
金額。QSAN對本產品、本產品內容、本文件用途、以及所有附加軟體不作任何明示、暗示或法定的保證或陳述，並且無需
承擔產品之品質、商業適售性或符合任何特定用途之責任。QSAN保留修改或更新產品、軟體或文件之權利，無需事先通
知。請務必定期備份硬碟中的資料，避免造成資料毀損。QSAN不負責任何資料遺失或復原。
若要將XCubeNAS的任何包裝零件退回或進行維修，請將貨品妥善包裝確保運送無誤。貨品運送期間未妥善包裝而造成
任何損壞，QSAN一概不予負責。本公司保留變更產品功能與規則的權利，如有變更，恕不另行通知。本文資訊如有變更，
恕不另行通知。QSAN和QSAN標誌是QSAN Technology, Inc.的商標。所有本文提及的其他品牌和產品名稱均為其各自
擁有人的商標。另外，本文省略®或TM符號。
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免责声明

本文信息与QSAN产品有关。本文并未以明示、默示、禁反言或其他方式授予任何知识产权。除QSAN产品销售条款与条
件另有规定外，QSAN不承担任何责任，且QSAN免除任何与其产品销售及/或使用有关的明示或默示之保固，包括符合
特定用途、商业适售性的责任与保固，以及侵害任何专利、版权或其他知识产权之行为。
QSAN产品不适合作为医疗、救援、维生、关键控制、安全系统，或核能设备用途。无论使用产品、配套软件或文件所造成
之直接、间接、特殊、意外或衍生性损害，QSAN Technology, Inc. (QSAN)提出之赔偿将不会超过消费者购买产品付出之
金额。QSAN对本产品、本产品内容、本文件用途、以及所有附加软件不作任何明示、暗示或法定的保证或陈述，并且无需
承担产品之质量、商业适售性或符合任何特定用途之责任。QSAN保留修改或更新产品、软件或文件之权利，无需事先通
知。请务必定期备份硬盘中的数据，避免造成数据毁损。QSAN不负责任何资料遗失或复原。
若要将XCubeNAS的任何包装零件退回或进行维修，请将货品妥善包装确保运送无误。货品运送期间未妥善包装而造成
任何损坏，QSAN一概不予负责。本公司保留变更产品功能与规则的权利，如有变更，恕不另行通知。本文信息如有变更，
恕不另行通知。QSAN和QSAN标志是QSAN Technology, Inc.的商标。所有本文提及的其他品牌和产品名称均为其各自
拥有人的商标。另外，本文省略®或TM符号。
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This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a 
residential installation and used in accordance with the instruction manual may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:

· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the separation between the equipment and receiver.
· Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
 connected.
· Consult the dealer or an experienced radio TV technician for help.

Notice: The changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equivalent.

Compliance
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この装置は、クラスB情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としてい
ますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こ
すことがあります。

取扱説明書に従って正しい取り扱いをして下さい 。         
VCCI - B

This device has been shown to be in compliance with and was tested in accordance with 
the measurement procedures specified in the Standards and Specifications listed below.

Technical Standard: EMC DIRECTIVE 2014/30/EU Class B
  (EN55032 / EN55024)
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Getting Technical Support
• Via the Web: http://www.qsan.com/en/contact_support.php
• Via Telephone: +886-2-7720-2118 extension 136
 (Service hours: 09:30 - 18:00, Monday - Friday, UTC+8)
• Via Skype Chat, Skype ID: qsan.support
 (Service hours: 09:30 - 02:00, Monday - Friday, UTC+8, Summertime: 09:30 - 01:00)
• Via Email: support@qsan.com


